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ELŐFIZETÉSI DIJ,

Egész évre s irt

Negyed évre 2 '
vi1 ki j tán kUl Ív 
F.géoz övre !• frt kr

évre -1 „ 50 kr
Negyed í vre 2 „ 25 kr 

Néptanitókaak helyben
Egész évre <i Irt kr 
Fél évre '
Negyed évre 1 „ 50 „
Néptanítóknak vidéken

Egész évre 7 Irt kr 
Fél évre 3 „ 50 ••
Negyed évre 1 - '

ZOMBOR és VIDÉKE
POLITIKAI es VEGYES TARTALMI .MEGYEI KÖZLÖNY.

.M«‘u.jeh‘iiik lirlrnkini kétszer: vasárnap és csütörtökön.

Hirdetések es előfizetősek tőkéiéinek s egyes számok kaphatók helyben: Muzsik es Partlics könyv- és kó- 
nyoimlájában, Sebőn Adolf könyvkereskedésében, Haj’ Sándor dohánytöz déjében, valamint hirdetések s nyílttéri 
közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban Egy szám 10 kr. (Eélives ő kr)

Sz.i'rkesztoségi iroda es 
kiadóin válni: 

Sólet s csende- utcza sár 
kán, Hofeneder fele házban, 
hová minden u lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők
IJ -'- :■ nin Ien 1 v e 1 e k n e m 
! '.‘a’.r.rk Kéziratok

nem adatnak viaaxa.

Szerkesztővel értekezhetni 
d e 11 órától 12-ig és 

d it 3-tól 5 óráig.

Éretlen gyerekek-
.. M agy a r<• rszá g k óz i gazgaI á síi a 

megyékben, városokban és miinl'einill 
ki van szolgáltatva • •rétién gyermekek
nek '■ Ezt mondta Hermán Oltó a 
képviselőhöz október iki ölesen

Csak egv hang találkozol!, mely 
közbeszólóit, ez is csak annyit, hogy 
„nem mindennH ”'

Es Hermán <>ttó továbbá! igv 
folytatja ;

„A fojegyzöségek és más dignitásuk. iinlvK 
a mattban a magyar ember előtt .......... inkái an ■-
becsiiletl.en eltöltött polgári eleinek kor<irá|át ki • 
p./t.-k, íznk ina ■
nak bízva Azt mondják hogy < Aliban van tehet
ség. Én t. ház, sem kétségbe vonni, sem bolygatni 
nem akarom, hát legyen meg benne a tehet*'g,  ha
liéin azt kérdem, hogy azon 2G 27 éu- tehetség 
ben ki próbálta ki a jellemei, azon 2<i év- telet 
gégét ki emelte a belliül' azon tokára, mely lukul 
csak a- élettapasztalat adhat meg És honnnn van 
azon jelen-ég tisztelt ház - OlH un. hogy az éretlf n- 
lenség mindenre kész, a hatalomhoz mindenre kész
séggel alkalmazkodik Ilyen elemekkel i magyar 
társadalom jelenleg szaturálva van. Itt van a koz. 
igazgatás baja, itt van azon betegség.melyet egy ál
talában rákfenének szokniuk nevezni! Alii válogas
sák, meg az embereket, tegyék a tapasztaltabb bár 
kisebb tehetseget helyére, hoz.uk a kipróbált jellemet 
és állítsak vissza nz önkormány zulut nemzeti ala
pon; egé-z tisztaságában, azt az önkormányzat..'. 
mely nemcsak a törvényekből származik . vipán, ha
nem a melyet a nemzet élete fejlesztett ki • ' az 
administracionális bajok emberileg szűnni fognak “

Hál minderre akarunk egykét 
megjegyzést koczkáztalni. Ilerinaiin Ct 
tó. jó hazafi, de a mi legfőbb, mely 
belálásu férfin Amit mond, azt jól 
megállapítja előbb, önönmagában s

nem adja ál nyelvét pillanatnyi lievü- 
léseknek. Hanem mindazonáltal nagyon 
leveti, mikor azt hiszi, Imgy a megyei 
dignit;isok ?<»— 27 éves fiatal nyerőkre 
vannak fázva. Ha azt mondotta volna 
Hennán tiltó, hogy a megyei dignita 
nagy része 2'i 27 eves é réti e n
emberekre s nemcsak 2G 27 eves, 
de 40 5(1 éves éretlen g y ■■ p <• k e k-
re vannak bízva, könny ebben igazai 
adhatnánk neki.

Igy azonban, inig egy reszt iga 
za van Hermán <Utónak a 2ií-tól 
egész 4<i. sazontnli evekig is éretlenek 
kezében vannak a megyei dignitások, 
addig nincs igaza abban. Imgy a ?ti 

27. evekben keresi az. éretlent, s 
tataija a gyereket \ 2(>- -27 é\ nem 
az éretlenség, nem a tiverek kora, 
s ha ki 27 eves korában éretlen gye
rek. nem is lesz abbéd soha se ereit 
ember. Nem is az. a hiba. Imgy 27. 
eves gyerekek okozzak az. admitiistra 
cionális bajokat. A hiba ott van. Imgy- 
okozzák, s tény eg a Ihat, hogy a 26 
-•27 '•vések tiilysiilban vannak. Ami

dőn azonban a 2tí 27 eves „gyere
kek jre nem lehet kimondani az eret 
h'iiségpt.

A 2li —27 eves ..eretleir-ldvböl 
még talán-lalán lesz, valamelyes éret
tebb is. lll1 a 40 ön eves éretlenből 
soha ' Ha az. a kérdés merülne töl a 
megyei elet orvoslása tekintetéből,

érettnek a .2*1-27,  avagy a itt -ÓD 
év ? ,\li azt felel nők, Imgy a 2<>—27 
ev. d<*  ha nem is ragaszkodnánk eh 
hez. mereven, s megnyugodnánk abban, 
hogy legyen a í<»—ő*t  év. mind
két esetben hozzáleiuiők, Imgv ereitek 
s ne gyerekek legyenek ott ' Tehát 
olt a hiba, hogy tekintet nélkül a kor
ra .erőtlen gyerekek’’ vannak olt.

Azt mondja Hermán <>llé*.  hogy 
ez azért van. mert „az éretlenség 
mindenre kész" - a hatalomhoz min 
deiihcn készséggel alkalmazkodik 
I'?/. se ioy van etiesz.en. Való, hogy a 
megyei hivatalnokok, > a kik esik a 
inegve hatásköre alatt állanak s ezek 
között kimagasiilva jegyzők szí. bírák, 
jéiformán nem egyébért mini hivatalos 
kortcski'desekért élnek, való, hogy a 
megyei administraczio legfőbb baja 
az. Imgy a hivatalnokok semminemű 
kötelesség sZefetelet ||e||l ismernek, 
a hivatal mellékes, a féi a hatalom 
melletti izgátgáskodás. I'c honnan ez? 
A fejtöl bűzlik a hal.

Elsőben i> egy erélyes kormány 
kéme. Ezzel természetesen minden meg 
volna mondva. I>e ne bántsuk magát 
a kormányt, fsak egy ember az, a ki 
ma főispánokat teremt, s az. Tisza Kál
mán. s a főispánok terjesztik a kor 
rupeziót. Tisza Kálmán kezében össz-

Imgy mely kor válik be az. adminis- pontosul mik a szálak, de a halót ma- 
Iracionalis hivatalok betöltése korül gát a főispánok szövik a vidéken.

Kinevezni egy olyan főispánt, a 
ki testestül lelkestől megfelel annak a 
<|iiaiitika<-zi<>nak, melyet Hermán Ottó 
2ti 27 évesekre szabott, — ez az 
első lépés. Rábízni a megyei dignilá- 
sokat 2*í  - 27 éves „éretlen gverekek“- 
re, ez már csak, a második, az előb
binek önkémvti folyománya.

Tiszának olyan főispán kell, a ki 
mindenben vakon engedelmeskedik, — 
a főispánnak viszont olyan hivatalno
kok kellenek, a kik vakon engedelnes- 
kednek Es hím*  illáé laerymae . 
Lenne csak egyszer Tisza Kálmán nem 
annyira „érettebb11 miért az, nagyon 
is az'i lenne csak egyszer igazán ha
zafi, Imgy belátná, a hatalomhoz való 
görcsös ragaszkodásának rút követ
kezményeit és mondaná főispánjainak: 
>. li jéi mórok voltatok, kötelességleket 
teljesitétek : — mehettek ' 11 — s
azután ültetne a főispáni székbe akár 

1 7-éves.de ereit férfiút, s az kezébe ven
né az adminisztráezio gyeplőjét, s meg
suhogtatna ostorát e korrumpált-sesera 
had fölött csak egv-két év is elég volna 
arra, hogy többe, se jegyzők hamisko
dása szolgabirói visszaélések, árvapénzek 
elsikkasztása stb.. stb., ne töltse be 
jaj veszek lések képében a levegői, -- 
de önérzettel mutatunk a megyei dig- 
nitásokat, melyek talán ezúttal -

A ..Sombor és Vidéke-1 tárczája-Befütöttem l
Cis mail sonáta —

Már két hete, hogy fogvaczogva kelek 
ki ágyamból. Azt t óm, hogy majd a hideg 
víz nekiizaszfja csontjaimat, b hogv ' Még 
jobban fázom, mikor a zuhany alól kikerülök.

Mondok : a Jáger ing majd kiszívja ol 
tlalbordáim közül a didergést. Az se használ. 
Végig gotnbolózkodom az őszi kaput-rékom- 
ban. mélyen a fejembe rántom kalapomat, a 
zsebemet meg teletömöm a markommal s 
nagy léptekkel méregetem szobámat. Azt 
hiszik kimelegszem ? Nem, még a 10—10 
kilós golyóbis emelgetés se fog ki a nedves 
aéron mely rátapadt ae bőrömre s le nem 
száríthatom onnan, ha csak

be mikor szégyenlem már októberben 
fűteni.

Erőnek erejével telet csinálni az őszből. 
Elrontani a poézist, mely azt regéli, hogy 
„csendes zephir tépdesi a fák sárga leveleit 
s az őszi napsugár szelíden melengeti a bei 
vadt virágokat, mint bánatos anya haldokló 
gyermekét,■*  stb., stb

Azután meg a mérsékelt égöv parag- 
raphusai szerint mindenik évszakra csak :t 
hónap jut s ha én a téli évszak barom hó
napját már októberben kikezdem, akkor ne
kem már tehruárisban kell tavaszolnom. pe
dig kitellik tőlem annyi gyávaság, hogy még 
áprilisban is fázom.

Nem. nem ! Azért sem lázom.
Ki kell fognom ezen a c.zivihzálatlan 

döjárásou, mely úgy látszik, nem tudja, hogy

még októberben nem járja reggeltől estig 
zuhogtál ni hideg esőjét.

Kell, hogy példát szolgáltassak az idő 
járásnak Mert ha az emberiség gyáván meg- 
hátrál előtte. - akkor majd utóbb nagyon 
tolakodóvá lesz s nem 5 de x hónapot vesz 
ki magának a télből.

No hit nem filtök. Punktum!
Ki parancsol nekem abban, hogy én 

fázzam, vagy ne fázzam ? Olyan zabad va 
gyek, mint a madár.

Istenem, ha most feleségem volna s, 
az dideregve simulna keblemre, hideg sze 
l'-rjes ajkait tapasztva szintén hideg s való- 

Bzlnflleg Bzintén Rzederje.s íjkaitnra; ha méz 
édes hangon susogná fülembe: ..Barátom én 
fázom, fütsünk be ! ”

Hol volnék én akkor ? I,ehetnek-e férti, 
erős elvszilárd ? Nem lennék e gyengédielen 
sőt durva, ha egy szelíd, jótékonv meleghez 
szoktatott teremtést e nedves hideg ezerféle 
veszélyének tudnék kitenni. Nem lennék-e 
barbár, ha beleegyezném abba, hogv nőm 
náthát kapjon. Mert ez a legvalószínűbb, s 
egyúttal legkisebb baj, mely élhetné.

Náthás lenne csupán az én következe
tességem miatt, inollyel az időjárást ignorá 
lom. s tartom magam a kalendáriumhoz.

Azután valahányszor reátekintenék ve
res orrára, mindig érezném a szemrehányás 
vádját: ez miattad van !

Ezer ördög ’ Mégis csak jó. Imgy nem 
vagyok nős.

Most érzem csak, mily nemes önmeg 
tagadás rejlik abban midőn az ember uralkodik 
pillanatnyi főlhevilléseken Képzeletben látom 
a meredélyek hosszú sorát, melyeken szeren
csésen átláboltam. azon egy elhatározásom
nál fogva, hogv nem vagyok nős.

Igazán meg vagyok róla győződve, hogy 
valóságos disputa fejlődnék ki közöttünk 
Szinte hallom a mint dühösen reám kiált :

„Hiszen le is fázol úgy dideregsz mint 
a nyárfalevél .

Én : „Korántsem didergek l'.gyátalán 
nincs hideg.Egy kis hűvös eső.Ennyi az. egész !"

< >: De én nem tehetek róla. Én fázom. 
Én akaratod ellenére is he fogok füttetni.

Én : „Megtiltom Klodild ! Én ur va
gyok a háznál. En nem akarok papucshős 
lenni. Az én szavam szent !u

<>: „<> mily boldogtalan vagyok! Ha 
anyám tudta volna, hogv azért ad férjhez. 
Imgy hideg esős napokon át dideregjek .szo
bámban bizonyosan soha sem lettem vol 
na tied "

Én : „Jobb is lett volna !“
<>: „Gáspár te kegyetlen vagv.11
Stb, stb. Mig végre elimbe állana veres 

orrával s egy " élv sóhaj kíséretében ezt 
sipegné fülembe :

„Ez te miattad van !”•
Brr! I ázom ' Nem a hideg miatt, ha

nem e gondolatra fáztam meg Szerencsére 
csak egy gondolat, melyet kiverek a fejemből 
s legott melegem lesz.

Erről jut eszembe, Imgv ha nős 
lennék, természetesen gyermekeim is len
nének.

Eltekintve attól, hogv kényelmetlen 
dolog korúi rajzva lenni sipogo. vihánezoló 
kölykektől, még az is megeshetnék, hogy 
közölök a legkisebb |a kit legjobban logok 
szeretni!' szép szűke fürtös angyal, szelni 
kék 'Zeniekkel, térdeimre fogna kapaszkodni 
s megdermedt iijjncskájával a szakálhimbnn ko 
torászva, így könyörögne hozzám fogvacogva:

.Papa, a kis Béni fázik Gyújtsd meg 
a lámpát!“

( Azt akarja a kis jószág mondái, hogy 
íüttessek be!)

„Nem szabad fázni !“ riadok rá kemé
nyen „hiszen te térti vagy s ha férfi vagy, 
légy térti' A ki a papát szereti, az még ok
tóberben nem fázik !"

„Nem tázom már papa !“ susogja a kis 
Béni odabujva inam íja köténye alá s ott 
umlengetve reszketeg tagjait !

Brr! Biz isten fázom.
Kjh ! Bolondokat fecsegek itt össze-visz 

sza, ezzel csak növelem tagjaim fagyosságát 
Egyébiránt szerencsésnek érzem magam 

hogy nem látogat meg valamely jó halálom I 
Igazán röstelleném. ha itt latna gunyasztanil 

Tudom, hogy ö is gyarló, mindennapi 
ember, s az időjárás szeszélyeinek vakon en
gedi át kedélyét. E szerint valószínűleg igy 
köszöntene :

„Barátom, csúf egv idő van odakünn. 
Azért jöttem hozzád, hogy kissé fölmeleged 
jóin. De tni ez ? Hisz te még nem is fütesz ? 
S lám. itt dideregsz egymagádban. Isten áld 
jón ! Én bizon megyek haza Nálam már ro 
pog a kandaléban "

„Megállj!11 kiáltok rá s megragadom 
frakkját az ajtónál.

„Mi a"? Csak nem akarsz most befű
teni ?“

„Nem ászt, hanem vigy engem is ma
gaddal.11

Ostobaság! Igy hlamálnám magamat. 
Kinevetne. Azt hinné, nincs pénzem iára.

Hóból Ez mégis csak valami. Hát mi
nt való az ember zsebében a tárcza? Nem 
arra e. hogv abban bankók melegedjenek

Micsa ? Melegedjenek ? llát azok is fáz-

hoz.uk
%25c3%25a9ves.de


26—27 éves, de érett emberekre vol
nának bízva.

Es Hennán Ottóval mondjuk mi 
is vagyok győződve. Img\ akkor
ezon a helyen, egy ily elcsenevészetl. 
protekezió után kapkodó, elhagy atoll. 
magával visszavonásban élő nemzettes1 
helyett az uj ezredév eg 
igazi magyar 
mely betölti 
neki betöltenie 
ládok közt.* ’

ry valóságos 
nemzetet lóg találni 

azt a missziót, melyet 
kell az európai népesa-

tása, hogy hazánkban Budapest és Szabadka 
egyedül azon városok, melyek gyógyfürdővel 
vannak megáldva ; a magvar alföldön pedig 
Palics a, egyetlen gyógyfürdő, mely máris 
azzá no te ki magát a vidéknek, a mi Szalui 
ra oázisa a szomjazó beduinnak.

Palics főidő tavának rendkívüli gyógy
hatású natrontartalinanal fogva nem csak felül 
múlja Salczkamniergii' összes 
nem tekintve kitűnő 
véve is ... .

. I nikum.
Crescat, tloreat 

tem publicam.
Toldalékul még

sófördöit. de 
levegőjét egymagában

et fructuat ad salu-

Müller GyulaAdalékok fürdőink hiányaihoz. 
I Palics leírása.

(Folytatás, i

Erőltete't eszme a fürdőknek czélbavett 
ismertetése fényképek utján a jövő évi orszá 
gos kiállításon, mert kévés látogatónak akad 
ideié ott. a hol érdekesebb látni valók miatt 
jelent meg. fotográfiákat összehasonlít gat ni. 
és még kevesebb alkalom nyílik magának 
valamely fürdő gyógyerejéről. hatásáról, kli
matikus viszonyairól és egyéb közegészségi 
állapotairól a legcsekélyebb ösmerettámponto- 
kát is szerezni.

Sokkal praktikusabb e téren a külföld. 
Minden fördövendég kap ott a főidőről in
gyen egy kis rövid ismertetést, melyet haza 
vive otthoni ismerőseivel már mint emléket 
is szívesen közöl. mi által az. ismertetés 
önként terjed. Ezen könyvecske elő vagy 
hátlapjára illesztett fördőtájkép a fogalomal 
kotást könnyen elősegíti, ha azt a füzet tu
lajdonosának magyarázata egyúttal támogatja, 
miben kevés hazatérő szokott fukarkodni.

A fördő idény alkalmával minden uta 
zó által megvenni szokott Kondukteur - nek 
Inseratrovai szintén nagy részben csekély dij 
mellett hozzájárul a fördő ismertetéséhez- 
külföldön.

Ezek lennének a főbb hiányok, melyek 
önként tárulnak fel a szemlélő előtt. Ez 
igénytelen sorok czélja nem a gáncsolás, 
sem az előnyök is hiányok teljesen hű képé 
nek visszaadása, hanoin egyedül az volt, 
hogv Palics rekonstruktiójának épületéhez 
szolgáltatott adattörmelékkel azon fördő eme
lése elősegít tessék, melyet a természet kin
cseivel és bájaival annyira elhalmozott, de 
melyek időszerű kiaknázása oly sok ideig 
várat magára

Rajtatok áll. hogv e hiányokon kevés 
pénzzel, de egy kis jóakarattal változtatva. 
P.-.lio fördő a világfördök sorába emelkedjék, 
és ezáltal is közvetítse szépülő és emelkedő 
várostok azon rangelérését, meiyet a végzet 
neki Pest urán a második helyen jelölt ki.

Mert bizonyára nem túlzás annak álli-

........................ „ csatolom e fördő leírá
sának prospectus alakú német szövegét, mely
nek mintájára szokta a ..Bader Almanach" a 
fürdőket a külfölddel ismertetni.

IV Toldalék. 
Seebad Palics. 

starke alkalisclie Natrontherme 
Eisenbahn — l’ost und Telegralen- 

station. >. Stunden von Budapest I 1... St. 
von Szegedin, und 17. Minuten von Szabad 
ka entfernt.

Frische. kraftigende, reine. ézonhiiltige 
Wald See und Wiesenluft. Südliches. 
miidei. heiteres Klíma, staub und Windfrei. 
Temperatur lti 26" I! . Seehöhe 102. M. 
Geologische Unterlage Sand. mit Gebirgsbo 
den weteilernd.

Indizirt gégén Scrophulose. 
Frauen Nerven 
chronische Katariké, 
nentzündungen e. t. c 
zártén Konsiitutioneii besonde's zu einpfeh- 
len zu lángerein Aufenthalt.

Eigenthum dér Stadt Szabadka, auszer 
den Privát — Vilién ein Komplex von 10. 
Gebiiuden enthaltend, ni itten in einer 70. 
Hektár groszen Akazien und Pappehvaldung. 
hart am Kiír See i 160. □ kilométer)
gelegen an cinem Hochplateau. Geschützte 
reizende Lage.

fnterkunft in den Kurgebáuden odor in 
Privát-Villon. In dér Hochsaisou ist Wob 
nungsbestellung angezeigt. Zimuiei tintái h 
oder doppelt von óo kr. 2 ti mit allém 
Comfort (.inch Telegraf' ausgestattet.

Schöne Aussicht aut den See. auf die 
saatenreiche ungai iiclie Ebene. Obst — 
Weingárten und Fata morgana.

Seebad 10 — 25" R. Spiegelbad 
7 Douch 20 kr. teuiperirte Marinor 
Wannenbáder, Schlamm biider 10 kr.

Verpflegung nach Abonoment odor á 
la carte.

Stítndiger Arzt und Apotheke. Trauben 
und ittolkenkur. (Sandbiider). Mineráhvas-—r 
im Waarenhause.

l’mgebung: Waldungen. Gehölze, Obst 
— und Weingárten. Wiesen, — Vilién und 
Bauernhőfe; 17 Minuten Szabadka mit
80000E., mi’ rheater, und Dampfbad ; weitei 
Szegedin . .

Zerstreung : Spazirgiinge am Seeufer. 
am Molo, im Wald. in ausgedehnten Paik- 
anlagen mit vielen Ruheplátzen táglieh 2-mai 
Parkmusik, Lesesalon mit in- und auslühdi-

Blut leere, 
und llaiitkrankheiten. 

Gelenko und Auge 
c Kindern. I’rauen und

mit
inni

seben Blattéin. ('onversationssaloii mit Fór- 
tepiano. Tombola, ('onzerte, Tanczkraiizchen 
im Tanzsalou, Biliárd im Kalfe, Sebeiben 
scliii'sen. Kegelspiol in dór gediehten Kegel- 
bálin, Auszfarten. Auslliige. Táglieh vielo 
Gaste von dér Stadt.

Boote und Fiihrgologenheiten zu joder
Zeit.

Jíirliche Frequentation 500- 700. 
Bevolkerung gesunp und krüftig: ende- 

mische krankheiten kommen niclit vor.
Saison: Mitte Ma) Ende S •ptember.

Egy fürdő vendég

Ipartestületek alakitasa Ama sokféle 
nehézséggel szemben, melyek az uj ipartör
vény alapján létesítendő s tudvalevőleg a 
tanoncz és munkaviszonyokra nézve ipái ha
tósági jogokkal felruházott ipartestületek létre-ii».igi jnuoKh ii leilillia/.iio ipái i •■.-'• iik-i •■« ii-i i c 
jöttét akadályozzák, a budapesti kereskedelmi 
és iparkamra alelnöki1: Ráth Károly terje
delmes nyílt levelet intéz az. ipartársulatokhoz, 
melyben a fölmerült nehézségeket és vitás 
elvi kérdéseket egyenkint felsorolván, kon-

• krét javaslatokat tesz azok elhárítás inak lég 
gyakorlatibb módozataira nézve. A szakértői 
tanácsok, nemkülönben illetékes beíveli nyert 
informácziók alapján készült és több érdekes 
statisztikai adatot magában foglaló munkálat 
leginkább a következő fontosai) kérdésekre 
terjeszkedik ki: 1. kik vonandók be a tes
tületi kötelékbe? 2. a képesiléséliez kö’ött 
mellékiparágak. -> iparkamrai névlajstromok. 
I. a beolvadó ipartársulatok vagyona, 5. 
az ipartestül tek szakosztálvi szervezető, ti. 
vitás elvi kérdések (tanoncz -zegodtetési és 
szabaditási dijak, az elöljárós igi tagok száma, 
a" , ad többség meghiúsítás egy iparág 

csizmadiák által stb 7. az iparágak 
csoportositása a fővárosban * ipurhatosági 
megbizotak valasztasa különös tekinti'ttel 
az iparom és kereskedő tagok közti szám
arányul, Mint az e tárgvban megjelent első 
rendszeres és hiteles lör.ísokb >1 in intett 
munkálat nagyon i> méltó arra, hogy az uj 
szervezkedései elfglalt iparoskörök figyelem 
be vegyék.

Lopás egy kupéban \ Budapestről 
/•mony-felé menő omnibusz-vonaton f. hó 
19-én este ■ óra tájban egy azétb 
kereskedő mellényzsebéből 7Ó00 Irtó’ loptak 
el. Aludt s csak Kis-Kőrös előtt vette észre 
veszteségét Csaknem megőrült kétségbeosé 
.-•■ben Kis Körösön bejelentette a lopást 
Engelthalen Ede állomásfönöknek. ki rög 

.•altatta a kupé utasait, de eredmény 
nélkül A konduktor szerint szabadszállásom 
eg\ elegánsul öltözött középmagas termetű 
röviÍré nyírt fekete szikillú férfi szált ki a 
kupébó1. noha jegye Szabadkára szólt Az 
állomáslönök ró:’o sürgönyözött Szabadszál
lásra. hol az illetőre ra is akadtak, de nem 
fogtak el, mert igazolta magát mint Erid- I 
mán Salamon, a Rechmtz cég meghatalma- i

zottja! Csak az a kérdés, hogy az a légit iniá 
cio nem hamis-e?

Felhívás Az országos erdészeti egye. 
sülét két jótékony alapítványából, a „magyni 
erdőlisztek és erdészeti altisztek segélyalap 
jáből„és a “Wagner Karoly emlékére barátai 
és tisztelői által lett alapítvány,, ból a foi\ó 
évi segélvzések ez évi december hóban ősz 
tatnak ki. Az elsőnek kamataiból az olyan 
önhibájukon kívül szorult helyzetbe jutott 
magyar erdőtisztek és erdészeti altisztek 
nyerhetnek anyagi támogatást, kik az orszá
gos erdészeti egyesületnek első belépésüktől 
kezdve mostanig s legalább 5 (íven át tagjai 
voltak, s mint ilyenek tagsági kötelozett.sé- 
geiknek eleget tettek. A második alapit vám . 
I>ól pedig az olyan erdőtiszti és erdészeti 
altiszti özvegyek vagy árvák nyerhetnek s,- 
gélyt. kiknek férjük s illetőleg atyjuk az
országos erdészeti égyosületnek állandóiul 
s szintén legalább ő éven át tagjai voltak 
s tagsági kötelezettségeiket teljesítették 
A segélyek mindkét alapból a segélyre szó 
rultság mérve szerint szabatnak meg. Egv 
folyamodónak azonban 20 forintnál''kisebb 
és ,0 lórimnál nagyobb összeg nem adatik 
s csak kivételosen nyerhetnek HO s esetle- 
100 forintnyi segélyt az olyan erdőtisztek 
és erdészeti altisztek, kik állomásukat el
veszítvén. vagyon és kereset nélkül marad
tak. vagv a kik betegség vagy rnunkaképte 
lenség miatt önfentartásukrol nem gondoskha 
nak s illetőleg az olyan özvegyek, kik fér 
• ’ ebben az. évben veszítették el és va

vagy másnemű segély nélkül legalább 
kiskorú gyermekkel maradtak háti a 

vagy végül az olyan árvák, kik atyjukat és 
anyjukat is elveszítvén vagyon segély nélkül 
többen maradtak hatra. Ezen felételekhez 
képest felhivatnrk az éredekeltek, hogy hitele, 
les okmányból felszerelt folyamodványaikat 
legkésőbb folyó évi novinbe’r hó 10 éig az 
országos erdészeti egyesület titkára hivata
lához i Budapest. Hold u 21. sz. (benyújtsák 
Budapest. 1S8|. okt. hó 21 éir A titkár hi
vatal.

Elvi jelentőségű re idelef ipar ügvbeu 
Az. ipar s kereskedelemügyi minisztérium 
azon kérdést, hogy kereskedők' kik önkén: 
óhajtan inak valamely az uj ipartörvény ér 
leimében alakítandó ipartestület tagjai közé 
lépni befogadhatók-e ? olykép oldotta meg. 
hogv az ipartörvény 121 a első bekezdést1 
szerint kereskedők ipartestület tagjai nem 
lehetnek.

Megyénkből a központi kereskedelmi s 
ip irkamarába az ipartanács tagjaiul Freuml 
l erencz Kuláról. Kapp Márton Apátiából, 
póttagokul: K iiifinann Sindor Apáimból •'• 
ifi: Czwipp György Topolyáról választatott 

Nemes adakozás Freuml Henrik 
legutóbbi napokban cziinores oklevelet nyer 
foldink 4.’)O frtnvi ösztöndíjat adományozót 
az adni földmives iskola tanulói számára 
melyből 3 éven át évenként a legjobb tanulók' 
l-'»0 frtot nyernek.

Hymen Hermán József mélykúti keres 
kedö jegyet váltott llerczfeld llemini k. a.- 
nyal Szabadkán.

jókét 
gyón 
két

nak ? Ez meg már éppen nem járja, hogy az 
ember keblén melengessen bankókat, mialatt 
ö maga fázik. Elő veled te hálátlan tárcza ' Na
gyot lélekzettem. Tárczán üres .

Föltevésein e szerint alaptalan. Nem 
melegszenek a bankók tárczámban azon egy 
hathatós oknál fogva, mert nincsenek bankó
im Ez elég megczáfolhatlan igazság De 
mindannak daczára olyan fagyosan hangzik. 
Brr ' Fázom tőle. Menekülök ettől a gondo
lattól is.

Ilyen nedves őszi napon gondolom 
magamban az ember nem követ el vala
mi égbekiáltó hunt, ha verset. ír. Elvégre nem 
azért teszi az ember, hogv kiadja s megbo 
szintson vele egy pár jóakaróját. vag\ hogy 
praenumeránsokat fogdosson reá. Csakhogy a 
költészet hevétől tölmelegedék s kifogjon 
természete gyengéin, melyek lanyha idegzetét 
dideregni késztetik minden alaposoknál 
kül. Igy van! Verset fogok írni. S hogy 
minél inkább nekihevüljek. rólad fogok irm 
hűtlen kedvesem ! Elkeseredem, szemedre 
lobbantom megszegett esküdet, elpanaszlom 
lelkem késem bánaot. kivallom. hogy mé

lyen le. a sir fekete ölébe vágyom stb. Min 
dez jól veszi ki magát rímek s jambusokhan. 
Akad valamely érzékeny teremtés, a ki megsi- 
ratja gyászomat Nos tehát, rajta !

Kezembe toll, ide te fekete ténta papír 
• lém. s most Ördögbe is. mintha
jaim meg lennének dermedve

Igazán hideg volna ? Októberben 
deg ? Nevetséges ! Október november
< zeniber januárius februáriul márcziiis 
április Egészen jól emlékszem, hogv ta
valv áprilisban még kéményén fűtöttem. Ez 
pedig <iimmasummarum hat hónap, egv fél

uj

hí 
de-

napig fiitsek ? Abszurdum ! Nevetségessé te 
gyem magam. Ki az ördög győzne engenn t 
fával, ha én 7 hónapig tüzelnék ?

Isten neki! novembertől márcziusig ! Az 
már hagyjál). Aztán meg, ime ni ! Xavier de 
Montepin egy világra szóló hírhedt regénye 
igy kezdődik : „Verő fénves októberi nap árasz 
tá el derült sugarait X. város utczáin."

Már engedőimet kérek, de Xavier d»*  
Montepin mégis okosabb ember volt, mint 
mi. s ha ö októberben verőfényes s derült 
napsugarakat látott, akkor bizon én nem fű
tők még októberben. S i.a mindjárt dermed 
tek is az uj;aim ! Eldobni egyszerűen a tol
lat s nem irok verset. Legföljebb nem tud
ja meg hűtlen kedvesem, hogv mi véleménnyel 
vagyok felőle? Bánja is az már? Hiszen férj 
nél van e szerencsétlen ! S egészen jó parthiet 
csinált Jobbat, mintha én vettem volna el. 
Velem októberben dideregnie kellett volna, s 
fölteszem férjéről, hogy belüt neki október
ben.

S ő e szerint ott ül most a kályhánál 
s férje bodros hajét czirogatja, közbe csókot 
nyom a homlokára. Szinte látom, hogv vi- 
gyorgatja rá boldogságtól áradozó férje épe- 
fogait! ti! Sátán! hát ezt esküdted nekem ? 
Nem mondtad-e, hogy kívülem nincs számod 
ra élet - S most ott melegszel a kályha mel
lett férjed el lit-zadnzva ?

Brr! Isten engem fázom !
Megérdemelné a hűtlen, 

álljak rajta, - én is belüliek.
Mit beszelek .- Belütlek • No igen

hogy hosszút álljak i íjta Mert ezzel < ik 
azt bizonyítanám, hogv nálam >em kéne ok
tóberben dideregnie S milyen különbség !

bán kotorászna, s az és homlokomra nyom
ná forró ajkait . .

Bizon megbánhatna, hogy hütelen lett. 
Valóban ez a kályha, meg az a kályha! 

Ez a férj, meg az a férj! Van különbség 
kályha és kályha között, valamint férj és 
férj között is. S ha szent igaz, hogy ez a 
kályha jobban melegítene (ha be volna fiit 
ve! úgy kétségtelen’hogv én’is

Szavamra mondom, még kályha nélkül 
is melege volna nálam ! Bevallom, hogy ne
kem is melegem lenne.

Igy azonban mit használ a kályha 
oly forrt) tüze, ha a szív hideg.
Az én szivem e perezben egv valóságos

jégverem, minden érzelmim megfagynak 
bennem. S ez mind miatta van, no meg az 
október miatt, tj rajta még csak kifognék. 
— de az október, o. ez az átkozott október!

Tegyük föl egyébiránt, hogy juliiiR ho 
vagyunk

Es az. i.ein! egv cseppet se hasz-

liléi!

bán

nál.

adt
Io| |i ' egy originális gondolatom tám

hogy bosszul

legvilk föl íjogv jmű inasban v a- 
gyünk I ssük föl Xavier de Montegin t : 

sjkorgó januári napra virradtak X 
váró- lakói A háztetőkön megfagyott jég 
• -ap fityegett s az éjszaki szél keményen ver 
(leste a felhőkből lépőtvanó s lenn jéggé dér 
linóit eső cseppeket Oly jól esett ilyenkora
kály

Hej ’ Dárdás ! .lei
No nem hallod - Dárdás
már tizenötinilliószor ei
Jer elő! Füti ... .............
tó meleg legv n! Dárdás két heti fagy re- 

. L. ÍLJú úgy fúlB be. hogy

i eíó! Merre vagv? 
az ég szerelméért 

•mlilein a nevedet 
be! ||e Úgy fljts be,hogy IZZIISZ

esztendő. Sőt több egy hónappal Hát hét hó-Ha itt ülne a kályha mellett, az én hajam-kedez idegeim közt, dárdái

megolvadjon ez a jégkéreg a szivem körött 
\ agy úgy! Nincs fi! De micsoda kitérő 

válasz ez. Mily nyakatokért phrázis! Mily 
idétlen gondolat. Hát szóltam én valamit a 
fáról.- Azt mondtam: füts be! Azt hiszem 
eléggé értelmesen beszéltem. Hm I Te még 
mindig itt ál.sz, s bámulsz rám. Hát minden 
áron fára van szükséged? Jól van ! Nesze •• 
pár sor írás, s szaladj ide a szomszédba, a 
hol lát árulnak. Mondd, hogy lOjöl fát küld
jenek. Ne szaladj ! várj egv kissé, lo ól 
még is csak kissé sok lesz I Csak egv félölet 
hozass! Egyébiránt itt a szomszédban l't 
krért is egy egész csomóval kapsz, s az az 
előnye van. hogy mindjárt be lehet vele fű 
leni,és semmi baja sincs nz embernek holmi 
favágó tótokkal No hát előbb 10 kr. árát, 
azután nem bánom ha fél ölet hozatsz is, 
ha ugyan adnak erre az írásra. Egyéb pén
zem nincs.

Ali! I)-1 isteni! De pompás! De magasztos I 
Micsoda? logod kérdeni fázékony olvasóm ? 
Hit Ifhct e más. mint az én kályhám ? Nézd 
azt az örömtől ropogó keblet, azt a mámorit
tas pofát, ezt a szikrázó szemet. Hah ! rabló, 
fölemészted 10 kr ára fámat ! De kifogtam 
r íjoul ' Dárdás jelenté, hogy a fél öl fa is 
utón van !

Tárt karokkal várom . .
Igen, maim! beszeljen a gonosz világ 

a mit akar, én megfeledkoztem férfiasságom 
ról. meg minden elvhüségről, arról, hogv nőt
len vagyok, s hogv nincsenek gyermekeim, 
hogv kedvesem hűtlen lett, minderről, csupán 
egyről nem :

..Belütöttem lu
__________ Pirlpócsy



Névmagyarosítás. A szabadkai Mül- 
lei-család egyidejűleg nyújtotta ugyan be 
folyamodványát név inagyaiositási engedé
lyért, azonban ezideig a hivatalos lap 
esak Müller Mór ügyvédjelölt névmagya- 
rositási engedélyéről szol A család Mol
nár-ra magyarosítja nevét.

Pályázat Néhai Jetiim József alapítva 
nváuál több III osztályú (évi GOloiinlból ál
ló) ösztön . és 11. osztályú évi 50 forintból 
álló) árva-díj állomás megürülvén, azoknak 
elnyerhetése végeit pályázat hirdetőt tik. Az 
ösztöndijakért reál, gimnáziumi vagv felsőbb 
tanodába járó magyarországi születésű keresz
tény vallásit ifjak pályázhatnak.

Hymen. stein Frigyes Gombos-l>o 
gojeváról f. hó 21-én jegyet váltott Fi
sékor Berta k. a -nyal l ischer Simon 
bács-bresztováczi kereskedő kedves és 
müveit leányával.

Nevmapyarositas Gastner Gáspár csehi 
illetőségű szabadkai lakos vezetéknevét 
„Kőváriéra változtatta.

Csödmegszllntetés A Nagy .József 
bajai lakos ellen indított csőd mint 
a hivatalos lap hirdeti be lett szilit 
tetve

Árverések. Kuluncsics János !<>(> 
frtra becsült ingatlanai nov. 20-án, és 
Katovlyev .János 21 IK frtra becsült in
gatlanai nov. 5-én kerülnek Szabadkán 
árverés alá.

A szövő ipariskola Szabadkán A -rroi 
Zichy (Jenő ur alapítványa. az >>rsz. ipar 
rí!v. snb t támogatása és Szabadka vám- 
áldozatkészsége folytán lét.-üli szövő ipar 
iskola tanitója Skiiltély < iy. iiiü-zővé-z. 
Beremleztete'tt 12 szövőszék i- le-z rendel 
kezésre dlitva Tanórák: reggel ' 1
délután 2 5 ig Tanítási i<lő <‘gy év Ás 
oktatás taiidiimente- Az. első csoport latin 
lók felvétele már meg történt a .városház, 
ki- termében, hová a jelentkezetek egy be 
gyűltek. A felvét- It l'ertieli Mihály pohár 
mester ur eszközölte. jelen voltak l'.-trovitc 
(tv. főkapitány II- vér G. ti zti iigyé/z. a 
szaktanító <’•- Ráiz Viliim- Felvetett 21 
l.-ánv rend.-, ti (egyelőre) rendkívüli 
tanulónak ! A sz.ővő i-kolában kezdetie n 
a vászonszővés. törülköző. abrosz, -tb bá- 
zieikkek készítése tanittatik. Czéljn : egy 
okszerű és jövedelmező kereseti ág elsa 

játittása
Uj tűzoltó egylet. A petrovoszellóiak 

önkénvtes tűzoltó egyletet alakítottak, mely 
nek parancsnokául Molnár Imrét, alparanc- 
nokául Zugoriza Lázárt, pénztárnokul Balogh 
Györgyöt jegyzőül I’opovits Jenőt választot
ták meg

; Kinevezések l’app Fülöp kulai királyi 
átásbirósági dijnok az. újvidéki kir. törvény 

székhez Írnokká. Waller Vilmos dijnok ugyan
oda szintén Írnokká lett kinevezve

Uj ügyvéd Zentan Klem Sándor te
mesvári ügyvéd lakhelyét Xéniára tette át 
mint azt a temesvári ügyvédi kamara koz 
hírré teszi.

„Hegyes Feketehegy Ez a neve a 
budapest-zimonvi vasút vonat mentén Kishe 
gyes mellett lévő vasúti távirda állomásnak 
újabb intézkedés szerint

Az okszerű lopatkolás terjesztető érdé 
kében a in. kir. kereikedelmi ministcrium 
a honvédelmi minisztériummal egyetérőleg 
patkolókovács tanfolyamok álitását határozta 
el. és pedig a többi közt Báján is 
a honvéd kovácsmühelyben történik az 

oktatás
Az etvágytalansag, A ki ebben a kelle 

mellen bajban szokott szenvedni, annak dr. 
Halk, angol orvos a következő tanácsot adja. 
1. Naponta csak háromszor egyél. 2. Az 
egyes étkezések közt sohase egyél sémit 
3 Minden étkezésed legalább egy lél óráig 
tartson. 4 A húst lehetőleg kis darabokra 
vagdald és rágj meg minden falatot jól. 

Sohase egyél anyit, hogv csak kissé is 
k< döntetlenül érzed magadat utána ti. Az 
evés után egv félórát pihenést engedj magad 
nak. Ezalatt se anyagi se szellemi nehez mim 
kát ne végezz. Az elsorolt tanácsok figyel 
mén kívül hagyasa folytán származik az ét
vágytalanság, vagyis röviden: a nagyon gyors 
és gyakori evés következtében.

Brázay Kálmán sosborszesz-hirdetését 
különös figyelmébe ajánljuk t olvasóinknak 
Ez a legsikeresebb gyógyhatású hazai készít
mény szembaj, fej és gyomorgörcs, valamint 
rhoumatikus bántalmak ellen, mit számtalan 
elismerő és hála-nyilakozatok bizonyítanak. 
Kossuth Lajos nagy hazánkfia Brázay Kálmán 
lm/. írott levelében sosborszeszét hítereje meg- 
erősítőjeként magasztalja A szenvedők figyel
mébe ajánljuk e gyógyhatású szert.

CSARNOK.A csíkos harisnya. 
Ilitmoreszk.

Oh kegy len végzet '. |'e véressztíjll
kajált szörnyeteg, mely orozva töisz a rsu 
ladi boldogság -/.entélyébe, vasmarkoddal 
széli)eltéped a -ziv és lélek magasztos kote 
lékeit. az együttI- t ól--, harmóniájába .-á 
táni kéjjel rikkantod bele ármányos szenve

délyed harsány szózatát ! Te chininnal ve 
gyűlt üröm az. élet meze.- katicsójdban ! Te 
inquizicionális kinpnd a testi és lelki gyö
nyörök rózsás kamrájában !
Átok . átok lead! . . .

Körülbelülin ily gyötrelmes gondolatok 
i zikáztak jegyző uram kit őseinek I te 
s Istennek kegyelme Lábas névvel ruháztak 
föl tulizgatott agyán keresztül, amidőn 
balkezével eszeveszetten hadotiázvn s a job- 
j ;ban levő pipaszáfiival bevésőit homlokát 
\ rve őrülten futkosott a Kert jázmin bök 
fai között. Szemei melyekben mindig a lét 
örömének nyájas fénye tükröződül, villlámo- 
kat szórtak. Bozontos szemöldökei vilátn- 
gyors változatos-,igban majd a homlok felső 
széléig húzódtak, majd az. éltesen kiálló arc 
csontokra csapódtak le. Ajkai melyeken a 
bonvivant örökmosdva hullámzott, egészen 
kekek lettek s görcsösen vonaglotfak. Hiába 
hajlongtak most barátságosán feléje az ttjo- 
nan szemzőit s gondosan ápolt .,Marschall 
niiu a Császár s thearózsák hiába integetett 
megszokott helye a tagas lugasban: nem. 
látott, nem hallott semmit A sebes vágta 
fásnak véget vetett a kert egyik elvont zu
gában a dúsan tenyésző viidsxeder tüskéje 
mely jegyző uram lábain akarván ragaszko 
dási képességét dokumentálni ót egész liosz- 
szában s nem épen gyöngéden keblére von 
ta. S Lábas uram nem kelt föl azonnal 
Mintha csak nyoszolvújánnk lágy párnáján 
nyugodnék, meg sem moccant A nagymérvű 
izgatottság egész idegzetét megt ázkódtntá s 
a megtompult érzékre a helyzet nem gyako 
rolhatott befolyást.

Mi történhetett ? . Mi változtatható
a szelíd engedelmes kakadut vérengző hié
nává ?

Mi volt nz, ami egv megelégedett nyu
godt kebelben hirtelen folkorbácsolá a szén 
vedélyek bőszült árját ? . .

Hozsánna néktek óh olympusnak dicső 
lakói kik kegyes jovoltotokban láthatlan égi 
telephonszálakon röpitétek halandó füleimbe 
a szomorú okozat okát ' . .

Parancsotok teljesitendem : C'lio fogd 
a czeruzát!

Villa pediglen Sara asszony. Lábas Je
remiás Sárfenék község érdemes jegyzőjének 
teljes tizenhét év óta hűséges, odaadó hit
vestársa. a mennyei hatalmak által oly tu
lajdonságokkal főiruházva, melyek öt messze 
környéken rettegotté, férje ura előtt
pediglen végtelen nagyra becsültté tevék. 
Lévén o tulajdon s ágok jeleseb jei a nyelv 
óriási képessége körül csoportosulva, belőlük 
jegyző uram éles elméje bölcs belátással je
lentékeny vizet gyűjtött a községi előnyök 
malmára, amelynek első sorban Ő volt vám- 
szedője.

Mindenek előtt tökéle e-en nélkülözőé 
tőnek találta a falu dobosát H t valameh 
hirdetés parancsolat vagy tilalom volt közzé 
teendő azt a mély titoktartás ssent pecsétje 
alatt besúgta élte párjának s biztosabb volt 
mint : kétszer kettő négy, hogy másnap 
az egész község apraja nagyja terjedelmes 
tudomásában lesz a közhírré teendő.

Sára asszonynak főerényei voltak még 
a túlzásig vitt tzorénység és a háztartás kö 
rüli gondosság. Ez u óbbi ugyan abban cul- 
minált (jóllehet tán irigy nyelvek ráfog.t-m 
hogv rendkívül előzékeny volt a gyomor kö
vetelményei iránt : tény az. hogv egyszer a 
vita hevében vézna kantomé asszonyomnak 
azt dörögte fülébe, hogv : a haza . . pár 
dón! a gyomor mindenek előtt. Ezen meg 
győződését nagyban támogatta termetének 
lorjedelmessége. mely csak nemrég adott 
a község ácsának inunkat a jegyzői laká- 
ajtain.

Lábast uram tudta méltányolni nejének 
a konyhai művészet körüli szerzett (•idoméit 
mosolyogva czirógatta meg Sára „cziczám" 
gömbölyű fényes arczát s (•vett mint a 
krokodilus.

Sára asszony szerénységéneK |(,gékesen 
sz.olóbb, tanúja volt a „b tri lton' ‘ szoknya, 
melyet féi jhoz menetele ót i jó és rossz 
Honiban izakadattanul viselt, a melynek 
zinét íz idők va foRa roppant problem I 

tictissá telt De úrnője még mindig elegendő 
szépnek találta. - lérje uram ki karácsony 
ünnepőro öt meglependő, a n így nap reggo 
lén egv újonnan készült ruhával lépett be ;

hozzája ugyan csak megjárta Mint felbőszüli 
tigr s rohanta meg Sára asszony a szobanői 
remeket - z-upsz ! kiröpité az ablakon, bele 
a felolvadt liópoc-olyabii. Libasi uram pedig 
felvonó szemöldökét homlokának felső hutái 
niig. csöndesen mosolygott. - megsimogatta 
kedve „czicziij inak" fényes teli arczát.

Minden áldásos fu'njdonai mellett azon 
bán volt Sara asszonynak hibája is

Rettenescn önfejű volt. Makacs végle
tekig. lla valamit fejébe vett azt onnét Lá
bas uram minden mennyben és pokolban 
összeszedett argumentumai sem voltak képe
sek kivenni.

Igy például egyszer s mindenkorra ki
jelentette, hogy o kocz.káztatva valamennyi 
szent kegy vesztését, a böjti napok szi
gorú megtartására egyáltalán nem hajlandó. 
S átkos tervét akárhányszor ki is vitte Lá
bas uram eleinte dörmögött aztán ellhalgatott 
s végre mosolygott.

Ha valaha tulviláei igazságszolgáltatásra 
gondolt, nagy vigaszára szolgált a kényszer 
helyzet, melybe szeretett életpárja juttató

(Folyt, köv.)

NOVELLA -TÁR.Az árvalány haj.
i Folytatás, i

Az a ház pedig kin az út szélén zöld 
pázsittól és lombos lüzektől környékeit „Be
tekint-- < írdn volt melynek fakó falai és 
düledező teteje az idők pusztító nyomait 
hordtak nyakukon.

Itt mért(• öblös réz itcz.éjéből a szere
lem a varázsitalát a „szép juliászné,4 ki 
úgv tudott sürgölődni a legények oldala kö 
lül, mint a forgó szél a koronás fa körül, 
ha azt tövéből akarja kicsavarni.

Ide járt el napokéiit Ferkó, és itt dö 
zsölte át az éjszakákat, ölében tartva a csár
dásáé édes terhét, ki addig míg az ura. a 
juhasz. a nyáját terelte odakiu a zöld mező 
ben, tüzes csókkal mosta le a „szegény 
legények" bánatos arczárói a borús fellege
ket. és velük együtt hajtogatta a bádog po
harakat; csalfa szemei pedig hol egyik hol má 
sik vendégének éjfél tekintetével találkoztak.

Majd meg velők együtt rágyújtott egv 
lelkesifő betyáros nótára, úgy hogv az egész 
csárda rengett belé

Nem egyszer ütötte meg a békés úla- 
sok luleit a betyárok félelmes nótája, midőn 
tele torokkal dalolták azt. hogv :

„Betyár vagyok, tágas puszták királya, 
Birodalmam : az. Alföldnek rónája : 
Dombja, halma, s meddig csak a szemem lát 
Tengerem : a tündér fényes délibáb.4

Vagy pedig a n.ásikat : 
„Korcsmárosné, bort ide a kupába, 
Hadd igyék a szegény legény bújába." -- 

melybe a bádog poharak tompa koczczintása 
és egy egy kacskaringós káromkodás is bele 
vegyült néha.

I\s itt édesebb volt Ferkónak a pihe
nés és kedvesebb az ölelés mint otthon, 
mert egyaránt úszhatott a borban és a sze
relemben. a melyért nem is kellett néki fá
radoznia. hanem csak egyet köszörülni a 
torkán, vagy pederinteni a pörgő bajuszán, 
és ott termelt minden mint a parancsolat.

Ha az öreg Sörös szép szerével intet 
te öt a jóra, és kérte, hogy térjen már egy
szer mágához. és tekintse azt a halavány 
arezot, melynek viruló rózsái érte hullottak 
el. és ne szakítsa le \égkép a szépség arany
almáját arról a gyenge fáról, mely egyedül 
csak neki termi gyönyörű gyümölcsei’, 
rendesen azt dörmögte kékes ajkai ról, hogy i 
„eh! mit a szépség ? a szépet ott le 
hét hagyni szebbért a szebbet még szebbért, i 
és mint a falról a borsó, úgy hullottak vissza 
v.i-ott alakjáról hatás nélkül az öreg jóra 
intő szép szavai is.

< • c ak haladt a maga 
midőn a lejtő csúcsára ért, 
ormáról leszakadt kőszikla 
melységbe

Egy szép tavaszi napon, midiin a nap 
arany -ugarai már eltűntek a kéklő hogyek 
mögé es a szabadban az esti szellő lenge szár
nyaival ringatta a zöld vetést : odftben egy

lejtős utján, s 
mint a hegy 

lezuhant a

fehér kis házikóban egy busongő anyu rin
gatta selyem hajú kis szőke gyermekét, kinek 
nagy kék szemei az éppen készülődő apán 
függtek, mintha mondani akarták volna: 
apám, édes apám, ne menj el, maradj itt az 
éiles anyámnál; jobb néked itt a meleg csa
ládi tűzhely körül, mint ott ama puszta 
csárda rideg falai között, hol veszély fe
nyeget “ !

De hát ama nagy kék szemek bőszéin 
nem tudtak, az apa pedig nem akarta meg 
érteni sem az ö szelíd tekintetüket, sem pe
dig ii bölcső mellett siránkozó anya kesergő 
könyeit, melyek drága gyöngyként peregtek 
le halovány arczárói kedves gyermekének 
angyali homlokára.

Ferkó vette kalapját és mint ren
desen szó nélkül eltávozott. Útközben 

többször visszatekintett a fehér kis házikóra 
és mintha valami szorongatta volna a szivét, 
vissza akart menni, de csakhamar lekiizdte 
nehéz, gondolatát, és tovább folytató ólját a 
rozoga csárda felé, melynek szók ablakából 
halvány mécs pislogtatta ki fehéres sugarait 
a csörgedező patak sima esti tükrére.

Hisz ott tárt karokkal várta már öt a 
„szép csárdásáé,“ kit. ha nem láthatott csuk 
egy napig is már pok h tűz égette a vágy
tól epedö lelkét.

Sietett tehát, nehogy egészen rá este 
ledjék

Hej! ha tudta volna, hogy ez lesz az 
utolsó útja, bizony nem sietett volna.

Másnap várták haza, de nem jött; nem 
jött harmadnap sem, a midőn már híre fu
tóit az egész faluban, hogy Bognár Ferkót 
tegnap virradóra a „Betekints" csárda füze 
sei közt találták meggyilkolva.

I!s a rémhír csakugyan megvalósult 
mert midőn keresésére indultak, ott találták 
hideg alakját a csörgedező patak lábánál, 
Bözsi piros kendőjével a nyakán.

Még mai nap is mély titokban tartja 
gyilkosát a „Betekiuts“ csárda.

Nem tudni, váljon a „szép menyecske 
juhásza." vagy a „juhász szép menyecskéje" 
lehelte e a halál magvát ?

Annyi bizonyos, hogy a fehér házikó 
gyászos lakói nem hallották többé a haza 
jövő apa pityókos ajkairól elhangzani azt 
nótát :

Árvalány haj a süvegem bokrétája. 
Árva leány a szerelem violája;

Ezt magamnak a pusztán kiszakasz-
|tottam,

Ezt mattamnak a faluban választottam. 
Mert (i már elköltözött oda, a honnét csak 
Gábriel arkangyal hívogató trombitájára fog 
eljöni akkor, ha a sírok megnyitnak, a kő
sziklák megrepednek, és a nap leszáll az 
égről, hogy teljes sötétségben hagyja a Föl
det, a bűnök undok fészkét!

ő már jo ideje valamely nyirkos sir- 

domb alatt várja a föltámadás nagy napját, 
hogy akkor újra fölhajthassa a „Betekints11 
csárda boros kantáját. Csakhogy addig hosz 
szil, nagyon hosszú idő múlik majd el, és a 
szomjas torokra is az a kin vár majd, oda
lenn a föld gyomrában, ami Tantalusra az 
alvilágban. Irodalom-

A Gondüzö.. legutóbbi (I száma a 
köv otkező tartalommal jelent: Székely támad; 
székely bánjá Történeti regény. Irta I’. 
Szathmáry Károly Az erdő parancsol. 
Költemény Ki-- JózHeftől. (zsák. Regény 
irta Kazár Emil A club Regényes kor 
rajz. Irta Mikszáth Kálmán Palkó vitéz. 
Regény. Irta Margitav I b-z-ő. Rontó 
l’a.l \’vrses regény. Irta gr "< Ivadányi Jó 
ZNef lT'.'líban Jegyzetekkel ellóttva Füredi 
Ignátz. Ki lesz az. örökös ? Regény, 
llartinann l’liin útim magyarosiotta
Mártoiiffi Frigye- Au-z.tráliai képek 
A l >a- -/.ám Iluniore-zk. Fűzi Györgytől.

F.lófi/.ethetni a "Gnudüzö,. kiadóhivnta 
Lilian. Budapest, dob uleli I I sám Egész 
évre frt Félévre .1 frt. Negyedévre I frt. 
E() kr. Kg\< s.'.z.áni 15 kr.

felelős szerkesztő és kindó-laptulajdonos : 

MÜLLER GYUlA.



Ipyezélszeriibb s lejfok-sóbitii

Reif Arnold utján
Bécs I. Pestalozzi-utcza 1 sz. e bran- 

die-ban a legrégibb ezég.

Tudósítás s prespektus díjtalanul

RAKOVh'TZ -JÁNOS iiiííszövészete
BEZH-WBAN. (Bár- Bodrogi) Uleg\e,l

.Alulírott ajánlja a n <• közönség b. figyelmébe iijonan fölállított

műszó vészeiét.
Mi grendellieini minta szeret. iniiideiiiiemii sziliben saját gyártmányii s a legfinomabb masina-fonálból 

asztalkendőket, szalvétákat, törölköző-kendőket, rojtos tabledaux kát és tárczakendoket a legszebb kivitel 
ben s legolcsóbb árakon.

Il i saját kender, vagy lentonatából kíván valaki szövetet készíttetni ez is a legjnfányosabb áron s 
szerint eszközöltetik 
n. e. közönség b megrendeléseit várva vagyok

megrendelés
.A

I

kitűnő tisztelettel
Rakovecz János,

iii uszö vész.

u

Dittniár-féle lámpák ti. in.

SK TVT>n

Zomborban f-uteza Ealczio’ e t< le ház

, i > .i
•sűrűt

Figyelmeztetés
\z általánosan ismert, jó hirnévnek örvendő 

löbbohhiliilag kitüntetett sósborx/.eaz ké 
énvein kelendőségénél fogva sok 
ásnak lévén az u'óbbi időben kitéve 

o/tain. hogy azokon czimjegveinet inti 
i arra kék nyomatban saját házain 
alakját veszem föl, bejegyeztetvén egy 

i-mind védjegyként a budapesti ip.irk i 
a i ánál.

SÓSBORSZESZ
es; zos szagatas fagyás fog es fejfajdal 
mák szemgyengeség bénulások tb <iin. 
Fogtisztito szerül 1 mén iijánlliHio. a mei 

foghust erosbiti a száj tiszta szaggaflai 
valamint ajinlható e szpi fejmosásra i< a haj-

Vúljtgt :;|(i
nvilién a I fémét
zt mer a szesz el|»ir<

erősítésére, a fejkorpa ké|>zödés mpuakadálvozására és annak eltávolítására

Ára egy nagy üveggel SO kr. kis üveggel 40 kr.
ILi'Zii ilati ii'.i-ii i- magv.-o \ német inelven, bizományosaiul névsorával ellátva 

minden iiveghaz ingven mellékeltetik.

Brázay Kálmán,
Upt-sleii, IV. fór. Mnz'-mn korul 23.

" ' I |... A.I..1I Nikollts I. Mi.l.-I- Gyula. Ilin-
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ara BEDAPESTEN csak 60 frl.

Az 1 HH i <-\i szeptember 26-an Nagykikili- 

dán m gt.irfo': ekevpisciiy alkalmával a legmaga

sabb kitüntet. sei. nagy arany eremmel es arany 
diszokmánynyal lett kitüntetve. Ezen eke szabuda

1 mu \ai <B<- < egyedül
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Marcchall Sons &. Cn Limited föügynóaegénel 
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Árjegyzékek Mai-hall-lele gözmozgonyok . 
' ' |io>.' pékről, különösen az idényre 

őrlőmalmokról 
fogaskerék ez szí (hajtásra, ekékről, szec-kavágók 
lo1. iij szerkezetű répa vágókról stb stb-rol kivá 
fiatra bermeilteseii küldütnek.
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